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1. 
Inspect packaging and system for any 
damage or defects. Do not use if external 
envelope is damaged 
Kiểm tra bao bì và hạn sử dụng. Không 
sử dụng nếu bao bì bị hỏng 
檢查包材與使用期限。包裝如有破損，請勿

使用 
 

 

 

2. 
Open sterilized packaging bag and take 
product out 
Mở bao bì và lấy sản phẩm ra 
把袋子撕開與取出產品 

 

 

3. 
Close roller clamp. 
Khóa bộ điều chỉnh lại. 
關閉調整器 
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4. 
Remove Spike Cap and Insert spike 
vertically into solution container. 
Tháo bỏ nắp kim ống và cắm kim ống 
vào bình chứa dịch, thuốc theo phương 
thẳng đứng. 
折開瓶針蓋後來把點滴液瓶口朝上，

將導針座直插入瓶口 

 

 

5. 
Suspend solution container on the rack, 
Squeeze and release drip chamber until 
fluid reaches 2/3 of drip chamber. 
Treo ngược bình chứa dịch, thuốc lên giá 
treo sau đó bóp và nhả ống truyền dịch 
đến khi lượng dịch, thuốc dâng lên 2/3 
ống truyền dịch. 
將輸液（藥）瓶掛在架子上，然後擠

壓並鬆開點滴筒，直到輸液量和藥品

的量增加到點滴筒的 2/3。 

 

 

6. 
Open Air valve, remove luer lock cap, 
Partially open roller clamp then flush 
tubing off all air and close roller clamp. 
Mở van khí, tháo bỏ nắp đế kim, nới 
lỏng bộ điều chỉnh sau đó tiến hành đuổi 
khí đến khi không còn không khí trong 
ống dây và khóa bộ điều chỉnh lại. 
打開空氣閥，拆開針座蓋，鬆開調整

器，然後進行排氣，直到管子中沒有

空氣並鎖定調整器。 
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7. 
Connect the luer connector to needle or 
subcutaneous IV devices then loosen 
the regulator to change the infusion 
flow rate as desired 
Kết nối đế kim với kim tiêm hoặc thiết 
bị tiêm truyền tĩnh mạch dưới da sau đó 
nới lỏng bộ điều chỉnh để thay đổi tốc 
độ truyền dịch như mong muốn. 
將針座連接到注射針或皮下靜脈注射

裝置，然後鬆開調整器以根據需要更

改輸液速度。 

 

 

 

8. 
Once finished infusion process, close 
roller clamp and safety cap. 
Then discard in the sharp collector and 
adhere to your instruction’s policy for 
safe disposal of all medical waste. 
Kết thúc quá trình truyền dịch, khóa bộ điều 
chỉnh và đậy nắp bảo vệ lại. 
Sau đó bỏ vào thùng rác y tế và tuân thủ 
chính sách hướng dẫn để xử lý an toàn tất cả 
chất thải y tế  
結束輸液過程，鎖調整器與蓋上保護蓋 
放入垃圾桶與遵守處理廢質之安全 


